 DECLENSIONS

Note for Teachers:


The success of this method depends on the mastery of declensions; therefore, the pace of teaching should be slow but sure. The type of exercises given at two places - after Vowel stems and after Consonantal ones - is devised to enhance and develop the aforesaid skill. 

Declensions of Vowel Stems

[1] 
Masculine Stems ending in - a 






Purisa



Sg.





Plu.

Nom.
 
- o
  Puriso

-a

Purisa

Voc.
 
- a, a
  Purisa, Purisa 
-a

Purisa

Acc.
 
- am
  Purisam

-e

Purise

Instr.
   
-ena
  Purisena

-ehi, ebhi
Purisehi, - Purisebhi

Abl.
 
- a  
  Purisa

-ehi, ebhi
Purisehi, - Purisebhi



 
- sma    Purisasma

 
- mha     Purisamha
Dat.Gen.
- ssa
  Purisassa

-nam

Purisanam 

Loc.

- e
  Purise

-su

Purisesu



-smim    Purisasmim


-mhi
  Purisamhi

Some Stems declined like Purisa for drills:

sura, asura, nara, uraga, nàga, yakkha, gandhabba, kinnara, manussa, pisa, peta, màtaïga, jaïgama, gumba*, kodha**, attha**, diva***.

* 
in (Nom. Sing)  also  "gumbe" besides "gumbo".

** 
in (Ins. Sing) also "kodhasà" & "atthasà" besides "kodhena" & "atthena".

***
in (Loc.Sing) only "divi" in stead of normal forms.

[2]
Neutral Stems ending in – a


Rūpa

               
    Sg.




Plu.

Nom.

- a§
 Rūpam

-a, ani

Rupa, Rupani 

Voc.

- a, a
 Rūpa, Rupa

-a, ani

Rupa, Rupani

Acc.

- am
 Rūpam

-e, ani

Rupe, Rupani


The rest similar to the declension of masculine stems ending in a.

Some Stems declined like Råpa for drills:

pu¤¤a, pàpa, phala, sàdhana, sota, ghàna, kàraõa, dàna, sãla, dhana, jhàna, sukha*, dukkha*, kamma**.

*
 in (Nom. Sing)  also "sukhe", "dukkhe" besides "sukha§", "dukkha§".

**
 a separate declension given for it.


[3]
Feminine Stems ending in - a





Sālā



Sg.




Plu.

Nom.

- x
Sāla


x, ayo

Sala, Salayo

Voc.

- e
Sāle


x, ayo

Sala, Salayo

Acc.

- am
Sālam


x, ayo

Sala, Salayo

Instr. Abl.
- ya
Sālaya


hi, bhi

Salahi, Salabhi

Dat. Gen.
- ya
Sālaya


nam

Salanam

Loc.

- ya
Sālaya


su

Salasu



- yam
Sālāya(
Some Stems declined like Sàlà for drills:

saddhà, medhà, pa¤¤à, vijjà, cintà, mantà, vãõà, taõhà, icchà, mucchà, ejà, màyà, mettà, mattà, sikkhà, (ammà, annà, ambà)*, (sabhà, parisà)**.

*

in (Voc. Sing), only "amma" & "ammà",etc., in stead of normal forms.

**

in (Loc.Sing), also "sabhati§" & "parisati§" besides normal forms.

[4]
Masculine Stems ending in – i 

Muni 




Sg.




Plu.

Nom

- x 
  
Muni


- ī, - ayo
Munī, Munayo

Voc.

- x, i

Muni, Muni

- ī, - ayo
Munī, Munayo
Acc.

- m
  
Munim


- ī, - ayo
Munī, Munayo

Instr.

- na
  
Munina

- hi, bhi
Munīhi, Munībhi, Munihi, Munibhi

Abl.

- na

Munina

- hi, bhi
Munīhi, Munībhi, Munihi, Munibhi



- sma, - mha
Munisma, Munimha

Dat. Gen
- no

Munino

- nam

Muninam, Muninam


- ssa

Munissa

Loc.

- smim, - mhi
Munismim, Munimhi
- su

Munisu, Munisu

Some Stems declined like Muni for drills:

joti, pàõi, gaõñhi, muññhi, kucchi, vatthi, sàli, vãhi, byàdhi, odhi, bodhi, sandhi, ràsi, kesi, sàti, aggi*, isi**, àdi***.

*

in (Nom. Sing), also "aggini" besides "aggi".

**   
in (Nom. Sing 
& Voc. Sing) & (Acc. Plu), also "ise" besides normal forms.

     ***

in (Loc.Sing), also "àdo" besides normal forms.



[5] 
Neutral Stems ending in -  i 



Akkhi




Sg.




Plu.







Nom. Voc.
- x

Akkhi


- i, ni

Akkhi, Akkhini

Voc.

- x, i

Akkhi, Akkhi

- i, ni

Akkhi, Akkhini

Acc.

- m

Akkhim

- i, ni

Akkhi, Akkhini


The rest similar to those of the masculine stem Muni.

Some Stems declined like Akkhi for drills: 

satthi, dadhi, vàri, acchi, acci.

[6]
Feminine Stems ending in – i 

Jāti 




Sg.




Plu.

Nom.

- x

Jāti


- ī, - yo

Jātī, Jātiyo, Jàtyo*


Voc.

- x, i

Jāti, Jāti

- ī, - yo

Jātī, Jātiyo, Jàtyo
Acc.

- m

Jātim


- ī, - yo

Jātī, Jātiyo, Jàtyo
Instr. Abl.
- yā

Jātiyā


- hi, - bhi
Jātīhi, Jātībhi, Jātihi, Jātibhi  

Dat. Gen
- yā

Jātiyā, Jatyà

- nam

Jātīnam, Jātinam 
Loc.

- yā, - yam
Jātiyā , Jātiyam
- su

Jātīsu, Jatisu 





Jàtyà, Jàtya§


*for stems having a similar double consonant before the stem-ending vowel I, the preceding part of the double consonant is dropped in such forms. e.g. for the stem "patti", the forms "pattyà",etc. would be presented as "patyà", etc.

Some Stems declined like Jàti for drills:

patti, yutti, vutti, kitti, mutti, titti, khanti, kanti, santi, tanti, siddhi, suddhi, iddhi, vuddhi, buddhi, ratti*.

*  in (Loc. Sing), also "ratto" besides the normal forms.

[7]
Feminine Stems ending in ī    


Dàsī




Sg.
Nom..

- x

Dàsī



- x, - yo
Dàsī, Dàsiyo, Dàsyo
Voc.

- x, i 

Dàsi, Dàsi


- x, - yo
Dàsī, Dàsiyo, Dàsyo
Acc.

- m

Dàsi§, Dàsiya§, Dàsya§
- x, - yo
Dàsī, Dàsiyo, Dàsyo
Instr. Abl.
- yā

Dàsiyā, Dàsyà


- hi, - bhi
Dàsīhi, Dàsībhi


Dat. Gen.
- yā

Dàsiyā, Dàsyà


- nam

Dàsīnam

Loc.

- yā, - yam
Dàsiyā, Dàsyà,

- su

Dàsīsu





Dàsiyam, Dàsyam


Some stems declined like Dàsã:

mahã, vetaraõã *, vàpã, pàñalã, kadalã, ghañã, nàrã, kumarã, taruõã *, vàruõã*, bràhmaõã *, sakhã, gandhabbã, kinnarã, nadã **.

*    "¤¤ .." in the place of "õy..". "vetara¤¤o" in stead of "vetaraõyo", etc.

**  "jj.." in the place of "dy..".  "najjà" in stead of "nadyà", etc.

[8]
Masculine Stems ending in – u  

Taru




Sg.




Plu.

Nom..

- x

Taru


- ū, - avo
Tarū, Taravo

Voc.

- x, u

Taru, Taru

- ū, - avo
Tarū, Taravo, Tarave

Acc.

- m

Tarum
 

- ū, - avo
Tarū, Taravo

Instr.

- nā

Tarunā


- hi, bhi
Tarūhi, Tarubhi, Taruhi, Tarubhi

Abl.

- nā

Tarunā


- hi, bhi
Tarūhi, Tarubhi, Taruhi, Tarubhi



- smā, mhā
Tarusmā, Tarumhā


Dat. Gen.
- no, ssa
Taruno, Tarussa
- nam

Tarūnam, Tarunam
Loc.

- smim, - mhi
Tarusmim, Tarumhi
- su

Tarūsu, Tarusu


Some stems declined like Taru:

ketu, ràhu, bhàõu, ucchu, veëu, maccu, sindhu, bandhu,  neru, meru, sattu, kàru, hetu*, jantu**, bahu***.

*       in (Nom. Voc. Acc) Plural,  also "hetayo " & "hetuyo" besides normal forms. 

**     in (Nom. Voc. Acc) Plural,  also "jantuno"& "jantuyo" besides normal forms.

***   in (Dat. Gen) Plural, 
also "bahunna§" besides normal forms.

 [9]
Neutral Stems ending in – u  


Assu




Sg.




Plu.



Nom..

- x

Assu


- u, ni

Assu, Assuni

Voc.

- x, u

Assu, Assu

- u, ni

Assu, Assuni
Acc.

- um

Assum
(

- u, ni

Assu, Assuni


The rest similar to those of the masculine stem Taru.


Some stems declined like Assu:

àyu, vasu, dhanu, dàru, tipu, madhu, siïgu, hiïgu, vatthu, jatu, ambu.

[10]
Feminine Stems ending in - u


Dhenu




Sg.




Plu.

Nom.
   
- x

Dhenu


- ū, - uyo
Dhenū, Dhenuyo

Voc.

- x, a

Dhenu, Dhenu

- ū, - uyo
Dhenū, Dhenuyo

Acc.

- m

Dhenum

- ū, - uyo
Dhenū, Dhenuyo

Instr. Abl.
- yā

Dhenuyā

- hi, bhi
Dhenuhi, Dhenubhi, Dhenuhi, Dhenubhi, 

Dat. Gen.
- yā

Dhenuyā

- nam

Dhenunam, Dhenunam,

Loc.

- yā, yam
Dhenuyā, Dhenuyam   - su

Dhenūsu, Dhenusu




Some stems declined like Dhenu:

dhàtu, yàgu, kàsu, daddu, kaõóu, kaccu, rajju, kareõu, sassu, piyaïgu.

[11]
Masculine Stems ending in - ū      

Abhibhū




Sg.





Plu.

Nom.

- x

Abhibhū


- x, - vo, - no
Abhibhū, Abhibhuvo, Abhibhuno

Voc.

- x, u

Abhibhu, Abhibhu

- x, - vo, - no
Abhibhū, Abhibhuvo, Abhibhuno
Acc.

- m

Abhibhum


- x, - vo, - no
Abhibhū, Abhibhuvo, Abhibhuno

Instr.

- nā

Abhibhunā


- hi, bhi
Abhibhūhi, Abhibhūbhi


Abl.

- nā

Abhibhunā


- hi, bhi
Abhibhūhi, Abhibhūbhi



- smā, umhā
Abhibhusmā, Abhibhumhā


Dat. Gen.
- no, ussa
Abhibhuno, Abhibhussa
- nam

Abhibhūnam
Loc.

- smim, -mhi
Abhibhusmi§, Abhibhumhi
- su

Abhibhūsu


Some stems declined like Abhibhå:

sayambhå, vessabhå, paràbhibhå, gotrabhå, sahabhå.

[12]
Neutral Stems ending in - ū


Gotrabhu





Sg.





Plu.

Nom.

- u

Gotrabhu


- x, ni

Gotrabhu, Gotrabhuni

Voc.

- x, u

Gotrabhu, Gotrabhu

- x, ni

Gotrabhu, Gotrabhuni

Acc.

- m

Gotrabhum


- x, ni

Gotrabhu, Gotrabhuni

The rest similar to those of the masculine stem Abhibhu..
[13]
Feminine Stems ending in – u 
Vadhū




Sg.

Nom.

- x

Vadhū



- ū, uyo
Vadhū, Vadhuyo

Voc.

- x, u

Vadhu, Vadhu


- ū, uyo
Vadhū, Vadhuyo
Acc.

- m

Vadhum


- ū, uyo
Vadhū, Vadhuyo

Instr. Abl.
- yā

Vadhuyā


- hi, bhi
Vadhūhi, Vadhubhi

Dat. Gen.
- yā

Vadhuyā


- nam

Vadhunam 

Loc.

- yā, yam
Vadhuyā, Vadhuyam

- su

Vadhusu


Some stems declined like Vadhå:

jambå, sarabhå, sarabå, sutanå, camå, vàmårå, nàganàsårå.

Exercises for Vowel Stems

1. Unseen vowel stems, with their respective genders, should be taken from a dictionary and given to students to be declined accordingly. The purpose of this exercise is to help the students digest the declensions they have learned.

E.g. 1. àhuna (n) 2. itthakà (f) 3. iddhi (f) 4. itthã (f) , etc.

2. Unseen noun forms, each having one or another case-ending, should be given and its possible stems and cases should be found out by using the declensions as tools. Whenever a dictionary is consulted to get at the sense of a new noun, this process of seeking its possible stems and cases has to be applied; this type of exercise is actually a simulation of the real Pali reading.
E.g.   "àsiyà"


Suppose it is an unseen word contextually assumed to be a noun. Suppose also that its stem  is of Vowel type. Then each of different Vowel stem declensions should be applied to it to figure out its possible stems.





gender           stem...

cases

àsiyà  ==   purisà  ---> 
Mas.                àsiya

Nom. plu, Voc. Sing&Plu, Abl. Sing


    ==   råpà     ---> 
Neu.

àsiya

Nom. plu, Voc. Sing&Plu, Abl. Sing


    ==   sàlà 
--->  
Fem.

àsiyà

Nom. Sing&Plu, Voc.Plu, Acc.Plu


    ==   jàtiyà   --->
Fem.

àsi

(Ins.Abl.Dat.Gen.Loc).Sing


    ==   dàsiyà --->       Fem.

àsã

(Ins.Abl.Dat.Gen.Loc).Sing


When a dictionary is consulted, it will be found that, of those possible stems, "àsã" is the correct one meaning "snake-fang". Its correct case must be confirmed from the context.

Appendix

Declension of " Kamma" (Neu.)



Sg.





Plu.

Nom.
 
- a§
  kamma§


-à, àni

kamma, kammàni
Voc.
 
- a, a
  kamma, kamma 

-a, àni

kamma, kammàni
Acc.
 
- am
  kammam


-e, àni

kamme, kammàni

Instr.
   
-ena
  kammena, kammanà
-ehi, ebhi
kammehi, kammebhi




  kammunà
Abl.
 
- a  
  kamma, kammunà

-ehi, ebhi
kammehi,  kammebhi


 
- sma    kammasma

 
- mha     kammamha
Dat.Gen.
- ssa
  kammassa, kammuno
-nam

kammanam 

Loc.

- e
  kamme, kammani

-su

kammesu



-smim    kammasmim


-mhi
  kammamhi

Declension of " Go" (Mas. ending in - O)



Sg.



Plu.

Nom.
 
go



gàvo, gavo

Voc.
 
go



gàvo, gavo

Acc.
 
gàva§, gava§, gàvu§
gàvo, gavo

Instr.
   
gàvà, gàvena, gavà, gavena
gohi, gobhi

Abl.
 
gàvà, gàvasmà, gàvamhà
gohi, gobhi



gavà, gavasmà, gavamhà

Dat.Gen.
gava§, gavassa, gàvassa 
 gava§, gunna§, gona§

Loc.

gàve, gàvasmi§, gàvamhi
gàvesu, gavesu, gosu

gave, gavasmi§, gavamhi

Declensions of Consonantal Stems

Masculine Stems ending in – an 



[14]  



Rājan 



Sg.




Plu.

Nom.

Rājā




Rājāno

Voc.

Rāja, Rāja



Rājāno
Acc.

Rājam, Rājānam


Rāje, Rājāno

Instr.

Rājinā, Raññā, Rājena


Rājehi, Rājebhi, Rājūhi, Rājūbhi

Abl.

Raññā, Rājasmā, Rājinā

Rājehi, Rājebhi, Rājūhi, Rājūbhi

Dat. Gen.
Rājino, Rañño, Raññassa

Rājānam, Raññam, Rājūnam
Loc.

Raññe, Rājini, 
Rājasmim

Rājesu, Rājūsu

[15]



Attan 


Sg.




Plu.

Nom.

Attā




Attāno

Voc.

Atta, Atta



Attāno
Acc.

Attānam, Attam


Attāno

Instr.

Attanā, Attena



Attehi, Attebhi, Attanehi, Attanebhi

Abl.

Attanā, Attasmā


Attehi, Attebhi, Attanehi, Attanebhi

Dat.Gen.
Attano, Attassa


Attānam
Loc.

Attani, 
Attamhi, Attasmi§, Atte
Attesu, Attanesu

[16]



Brahman



Sg.





Plu.


Nom.

Brahmā




Brahmāno, Brahmuno, Brahmā

Voc.

Brahme, Brahmā



Brahmāno, Brahmā

Acc.

Brahmānam, Brahmam


Brahmāno, Brahme

Instr. Abl.
Brahmunā




Brahmehi, Brahmebhi

Dat. Gen.
Brahmuno, Brahmassa, Brahmussa

Brahmūnam, Brahmānam

Loc.

Brahmasmim, Brahmani, Brahme

Brahmesu

Masculine Stems ending in – ant 

[17]



Sīlavant



Sg.






Plu.

Nom.

Sīlavā, Sīlavanto




Sīlavanto, Sīlavantā

Voc.

Sīlava, Sīlavā, Sīlavam



Sīlavanto, Sīlavantā

Acc.

Sīlavam, Sīlavantam




Sīlavanto, Sīlavante

Instr.

Sīlavatā, Sīlavantena




Sīlavantehi, Sīlavantebhi

Abl.

Silavatā, Sīlavanta, Sīlavantasmā, Sīlavantamhā
Sīlavantehi, Sīlavantebhi

Dat. Gen.
Sīlavato, Sīlavantassa, Sãlavassa


Sīlavatam, Sīlavantānam

Loc.

Sīlavati, Sīlavante, Sīlavantasmim, Sīlavantamhi 
Sīlavantesu

Some stems declined like Sãlavant:

gaõavant, guõavant, kulavant, balavant, yasavant, dhanavant, sutavant, bhagavant, himavant, phalavant, pa¤¤avant.

[18]




Carant


Nom. Sg. Caram, CCaranto.
The rest is the same as those of the stem Silavant.


Some stems declined like Carant:


tiññhant, dadant, bhu¤jant, suõant, pacant, jayant, jãrant, vacant, pãyant, sarant, kubbant, bhavant*, sant**, (mahant, arahant)***.

*
    a separate declension given for it.

**
    in (Ins. Plu &Abl. Plu) "sabbhi" instead of "santebhi".

***    in (Nom. Sing)  also "mahà" & "arahà" besides normal forms.

Neutral Stems ending in – ant 

[19]




Sīlavant

Sg.




Plu.

Nom.

Sīlavam



Sīlavantā, Sīlavantāni

Voc.

Sīlava, Sīlava, Sīlavam

Sīlavantā, Sīlavantāni

Acc.

Sīlavam, Sīlavantam


Sīlavantā, Sīlavantāni


The rest like those of the masculine stem Sīlavant.
[20]




Carant

Nom. Sing. Caram, Carantam.  The rest like those of the neutral stem Sīlavant.
[21]
Masculine Stems ending in - in 

Hatthin 



Sg.
Nom.

Hatthī




Hatthī, Hatthino, Hatthiyo

Voc.

Hatthi, Hatthi



Hatthī, Hatthino, Hatthiyo

Acc.

Hatthim, Hatthinam


Hatthī, Hatthino, Hatthiyo, , Hatthine

Instr.

Hatthinā



Hatthīhi, Hatthībhi

Abl.

Hatthinā, Hatthisma, Hatthimha
Hatthīhi, Hatthībhi
Dat. Gen.
Hatthino, Hatthissa


Hatthīnam

Loc.

Hatthini, Hatthismim


Hatthīsu


Some stems declined like Hatthin:

dhammin, sa§ghin, ¤àõin, cakkin, pakkhin, dàñhin, raññhin, chattin, màlin, cammin, pàpakàrin, sattughàtin, màlyakàrin, dãghajãvin, dhammavàdin, sãhanàdin, bhåmisàyin, sãghayàyin.
[22]
Neutral Stems ending in – in 3 

Gāmin



Sg.




Plu.

Nom.

Gāmi




Gāmi, Gāmini

Voc.

Gāmi, Gāmi



Gāmi, Gāmini
Acc.

Gāmim, Gàminam


Gāmi, Gāmini


The rest like those of the masculine stem Hatthin.

Some stems declined like Gàmin:

pàpakàrin, sattughàtin, màlyakàrin, dãghajãvin, dhammavàdin, sãhanàdin, bhåmisàyin, sãghayàyin.
[23]
Neutral Stems ending in – as 



Manas



Sg.





Plu.

Nom.

Mano, Manam




Manā, Manāni

Voc.

Mana, Mana




Manā, Manāni
Acc.

Mano, Manam




Mane, Manāni

Instr.

Manasā, Manena



Manehi, Manebhi

Abl.

Manasā, Manasmā, Manamhā, Manā
Manehi, Manebhi

Dat. Gen.
Manaso, Manassa



Manānam

Loc.

Manasi, Mane, Manasmim, Manamhi
Manesu


*The declined forms of manas are the same as those of rupa except those shown in bold type.


Some stems declined like Manas:


vacas, payas, tejas, tapas, cetas, tamas, yasas, ayas, vayas, siras, saras, uras.

Masculine Stems ending in – ar 
 


[24]




Satthar

Sg.



Plu.
Nom.

Satthā



Satthāro

Voc.

Sattha, 
Satthā, Satthe  

Satthāro

Acc.

Satthāram


Satthāre, Satthāro

Instr.

Satthārā, Satthunā

Satthūhi, Satthūbhi, Satthārehi, Satthārebhi

Abl.

Satthārā


Satthūhi, Satthūbhi, Satthārehi, Satthārebhi

Dat. Gen.
Satthu, Satthuno, Satthussa
Satthārānam, Satthānam, Satthunam 

Loc.

Satthari


Satthūsu, Satthāresu, Satthesu


Some stems declined like Satthar:

bhattar, vattar, netar, sotar, ¤àtar, jetar, chettar, bhettar, dàtar, dhàtar, nattar, boddhar, vi¤¤àpetar.

[25]




Pitar

Sg.



Plu.

Nom.

Pitā



Pitaro

Voc.

Pita, Pitā


Pitaro

Acc.

Pitaram


Pitare, Pitaro

Instr.

Pitarā, Pituna


Pitūhi, Pitūbhi, Pitarehi, Pitarebhi

Abl.

Pitarā



Pitūhi, Pitūbhi, Pitarehi, Pitarebhi

Dat. Gen.
Pitu, Pituno, Pitussa

Pitarānam, Pitānam, Pitunam
Loc.

Pitari



Pitūsu, Pitaresu


Some stems declined like Pitar:


bhàtar, jàmàtar.
[26]
Feminine Stems ending in – ar 5
 

Mātar



Sg.



Plu.

Nom.

Mātā



Mātaro

Voc.

Māta, Mātā 


Mātaro

Acc.

Mātaram


Mātare, Mātaro

Instr. Abl.
Mātarā, Mātuyā

Mātūhi, Mātūbhi, Mātarehi, Mātarebhi

Dat. Gen.
Mātu, Mātuyā 


Mātarānam, Mātānam

Loc.

Mātari, Mātuyā, Mātuya(
Mātūsu, Mātaresu

Some stems declined like Màtar:  dhãtar, duhitar.

Exercises

1. Some consonantal stems should be taken from the dictionary with their respective genders and students should be asked to decline them accordingly.

2. Unseen nouns should be given to have their possible stems and cases found out. In doing so

a. Vowel stem declensions

b. Consonantal stem declensions except those of Brahman, Attan, Ràjan should be used.

(There are no stems exactly declined like Brahman, Attan or Ràjan; they are given only because of their very common usage in Pali literature.)

Appendix: 

Declension of Bhavant (Mas.)

Nom.

Bhava§, Bhavanto




    Bhavanto, Bhavantā, bhonto, bhontà
Voc.

Bhava, Bhavā, Bhavam, bhonta,  bhontà

   Bhavanto, Bhavantā, bhonto, bhontà
Acc.

Bhavam, Bhavantam




    Bhavanto, Bhavante, bhonto, bhonte

Instr.

bhavatā, bhavantena, bhotà, bhontena

    Bhavantehi, Bhavantebhi

Abl.

Bhavatā, Bhavanta, Bhavantasmā, Bhavantamhā
    Bhavantehi, Bhavantebhi

Dat. Gen.
Bhavato, Bhavassa, Bhavantassa, bhoto, bhontassa
    Bhavatam, Bhavantānam

Loc.

Bhavati, Bhavante, Bhavantasmim, Bhavantamhi 
    Bhavantesu

Declensions of Pronouns

Note:
There is no Vocative case for pronouns; and no difference of gender for 1st & 2nd person pronouns.

[27]



1st Person [Amha]




Sg.




Pl.

Nom.


Aham




Maya§, Amhe, No
Acc.


Mam, 
Mamam


Amhe, Amham, Amhākam, No
Ins.


Mayā, Me



Amhehi, Amhebhi, Asmāhi, Asmābhi, No
Abl.


Mayā 




Amhehi, Amhebhi, Asmāhi, Asmābhi

Dat. Gen.

Mama, Mayham, Mamam, Me
Asmākam, Amhākam, Amham, No
Loc.


Mayi




Amhesu, Asmāsu

[28]



2nd Person [Tumha]




Sg.








Pl.

Nom.


Tvam, Tuvam



Tumhe, Vo
Acc.


Tavam, Tam, Tvam, Tuvam

Tumhe, Tumhākam, Tumham, Vo
Ins.


Tayā, Tvayā, Te


Tumhehi, Tumhebhi, Vo

Abl.


Tayā, Tvayā, Tvamhā


Tumhehi, Tumhebhi

Dat. Gen.

Tava, Tuyha(, Te


Tumhāka(, Tumha(, Vo
Loc.


Tayi, Tvayi



Tumhesu

Note:

Enclitic Forms (not to be placed at the beginning of the sentence)




1st

2nd




Ins. Dat. Gen.


Sg

Me

Te




Nom. Acc. Ins. Dat. Gen.
Plu

No

Vo 

3rd Person Pronouns



Ta – It refers to a person in his or her absence or remote presence.

[29]



(Masculine gender)




Sg.




Plu.

Nom. 

So




Te, Ne

Acc.

Tam, Nam



Te, Ne

Instr.

Tena, Nena



Tehi, Tebhi, Nebhi, Nebhi

Abl.

Tasmā, Nasma, Asma


Tehi, Tebhi, Nebhi, Nebhi



Tamha, Namha, Amha
Dat. Gen
Tassa, Nassa, Assa


Tesam, Nesam, Tesanam, Nesanam
Loc.

Tasmim, Nasmim, Asmim

Tesu, Nesu
 Tamhi, Namhi, Amhi




[30]



(Neutral Gender)




Sg.




Plu.

Nom.

Tam, Nam



Tani, Nani

Acc.

Tam, Nam



Tani, Nani


The rest similar to those of the masculine stem.

[31]



(Feminine Gender)




Sg.






Plu.

Nom.

Sā






Tā, Tāyo, Nā, Nāyo

Acc.

Tam, Nam





Tā, Tāyo, Nā, Nāyo

Instr. Abl.
Tāya, Tassā, Tissā




Tāhi, Tabhi, Nāhi, Nabhi



Nāya, Nassā, Assā

Dat. Gen.
Tāya, Tassā, Tissā, Tissāya, Tassāya


Tāsam, Tāsānam, Asam



Nāya, Nassā, Nassāya, Assā, Assāya 


Nāsam, Nāsānam
Loc.

Tāya, Tāyam, Tassā, Tissā, Tassam, Tissam

Tāsu, Nāsu



Nāya, Nāyam, Nassa, Nassam, Assa, Assam
Eta – It refers to a person situated at an intermediate distance.

[32]



(Masculine gender)




Sg.




Plu.

Nom. 

Eso




Ete

Acc.

Etam




Ete

Instr.

Etena




Etehi, Etebhi

Abl.

Etasmā, Etamha


Etehi, Etebhi

Dat. Gen
Etassa




Etesam, Etesanam
Loc.

Etasmim, Etamhi


Etesu
[33]

 

(Neutral Gender)




Sg.



Plu.

Nom.

Etam




Etani

Acc.

Etam




Etani 


The rest similar to those of the masculine stem.

[34]



(Feminine Gender)




Sg.





Plu.

Nom.

Esa






Etā, Etāyo

Acc.

Etam






Etā, Etāyo

Instr. Abl.
Etāya, Etassā, Etissā




Etāhi, Etabhi

Dat. Gen.
Etāya, Etassā, Etissā, Etassāya, Etissāya

Etāsam, Etāsānam

Loc.

Etāya, Etāyam, Etassā, Etissā, Etassam, Etissam
Etāsu

Ima – It refers to a person in his or her immediate presence.
[35]



(Masculine gender)




Sg.




Pl.

Nom.

Ayam





Ime

Acc.

Imam





Ime

Instr.

Iminā, Anena




Imehi, Ehi, Imebhi, Ebhi

Ab.

Imasmā, Asmā, Imamhā, Amhā

Imehi, Ehi, Imebhi, Ebhi

Dat. Gen.
Imassa, Assa




Imesam, Imesānam, Esam, Esānam
Loc.

Imasmim, Asmim, Imamhi, Amhi

Imesu, Esu

[36]



(Neutral gender)




Nom. Acc.
Idam, Imam




Imani, Ime


The rest similar to those of the masculine stem.

[37]



(Feminine Gender)




Sg.



Pl.

Nom.

Ayam





Imā, Imāyo

Acc.

Imam





Imā, Imāyo

Instr. Abl.
Imāya, Imissā, Assā



Imāhi, Imābhi

Dat. Gen.
Imāya, Imissā, Imissāya, Assā, Assāya
Imāsam, Imāsānam, Āsam 

Loc.

Imāya, Imāyam, Imissa, Imissam 

Imāsu



Assa, Assam 

DEMONSTRATIVE PRONOUNS


All 3rd  person pronouns can be used as demonstrative pronouns. In such a usage—

Ima = “this” (refers to things nearby)

Ta   = “that” (refers to things far away)

Eta  = “this” (refers to things of intermediate distance)

RELATIVE PRONOUNS

In English, relative pronouns serve two functions: as pronouns referring to persons or things mentioned before and, also as conjunctions that combine different clauses.

Eg.
The one who comes is a friend. This sentence was made up of 2 clauses:


(1) The one is a friend (main clause)

(2) The one who comes

So, the pronoun “who” here serves to combine two clauses, and also to refer to ‘the friend’ that 

comes. 

On the other hand, sentences like that above are represented in Pali using two separate sentences, one with a relative pronoun followed by another having a demonstrative one.

Yo āgacchati (Who comes). So mitto hoti (he is a friend).

 (             

           (
            Relative pronoun // Demonstrative pronoun

In such a usage, both relative and demonstrative pronouns have, and must always have, identical sense even though they may differ in gender, case or number.

Example of different genders:

Eg.
Yo matugamo gacchati, 
Sa mama mata hoti. = Who comes, she is my mother.


  ↑


     
 ↑

     Masculine gender
      
      Feminine gender






Example of different cases:

Eg.
Yo āgacchati,

tassa putto marati = Who comes, his son dies.

·  (
           Nom. Case                  Gen. Case


Example of different numbers:

Eg.
Yo mahàjano àgacchati,  tesu  eko ràjà hoti.  =  The public who comes; of them, one is the king.

·          (
Sing. No                          Plu. No
Declension of the Relative Pronoun Ya:

[38]            [Masculine Gender]



Sg.


Pl.

Nom.

Yo 


Ye 

Acc.

Ya(


Ye 

Instr.

Yena 


Yehi, Yebhi

Abl.

Yà, Yasmā 

Yehi, Yebhi 



Yamhā 




Dat. Gen.
Yassa 


Yesa(, Yesāna(
Loc.

Ye, Yasmi(

Yesu



Yamhi

[39]

[Neutral Gender]



Sg


Plu.

Nom.

Ya(


Yà, Yāni 



Acc.

Ya(


Ye, Yāni 


[40]

[Feminine Gender]



Sg.


Plu.

Nom.

Yā 


Yāyo, Yā 

Acc.

Ya( 


Yāyo, Yā 

Instr. Abl.
Yāya 


Yāhi, Yàbhi

Dat. Gen.
Yassà 


Yāsa(


Yāya 


Yāsāna(
Loc.

Yāya, Yāya(

Yāsu 



Yassa( 

[41]   Interrogative Pronoun Ki§:

Ki§ is declined like Ya, the relative pronoun, except: 

a. in the Neu. (Nom. Sing & Acc. Sing), “Ki§” instead of “ka§”

             b.in the Mas. & Neu (Dat & Gen. Sing), “Kissa” besides “kassa”.


c. in the Mas. & Neu. (Loc. Sing), “Kismi§” & “Kimhi” besides “Kasmi§” & “Kamhi”.

There is also an Indeclinable Ki§, which has no specific meaning but to serve as a question mark.

Interrogative Pronouns ‘Kati’ – how many or how much. It is declined in Plural Only and No Differentiation in Gender.

Nom.

Kati

Acc.

Kati

Instr. Abl.
Katīthi, Katãbhi

Dat. Gen.
Katinna§
Loc.

Katīsu

Note on Semi-Pronouns

They are termed semi-pronouns because they are declined like pronouns, but they have vocative cases.

Sabba* – All, every, whole

[Pubba – East, front, former

Para – West, behind, latter

Apara- another (place)

Dakkhina – South

Uttara – North

Adhara – Below, underneath]**

[Katara – which of the two

Katama – which of the many

Itara – another (Sg), Other (Pl)

A((a – another (Sg), Other (Pl)

A((atara – One of the two

A¤¤atama – One of the many]***

* Declension of sabba in vocative case; declined like ya in other cases. 

  

Sing.


Plu.

   Mas.

sabba, sabbà

sabbe

   Neu.

sabba, sabbà

sabbàni

   Fem.

sabbe


sabbà, sabbàyo
* * 

Declined like sabba.

***Declined like sabba but--

        in Fem. (Dat.& Gen.  Sing) "katarissà", etc. besides  the normal forms.

        in Fem. (Loc.  Sing) "katarissa§", etc. besides the normal forms.
Declension of Numerals
Five Numeral Systems in Pāli

(1)
Symbolic Numerals (Saketa) – Here special symbols are used to represent numerals.

1.  
Eka

2.  
Dvi

3.  Ti

4. Catu

5. Pa(ca

6. Cha

7. Satta

8. A((ha

9.  
Nava

10.  
Dasa

20.   
V(sa, V(sa(, V(sā, V(sati

30.  
Ti(sati, Ti(sa, Ti(sā, Ti(sa(
40.  
Cattāl(sa, Cattāl(sati, Cattāl(sā, Cattālisa(
50.  
Pa((āsa, Pa((āsa

60.  
Sa((hi

70.  
Sattati

80.  
 
As(ti

90.  
Navuti

100. Sata( (Nom. Sg) < Sata (Neuter)

1000. Sahassa( (Nom. Sg) < Sahassa (Neuter)

10,000.
Niyuta (Neuter)

100,000.
Lakkha (Neuter) 

10,000,000
10 million (107) 
Ko(i 
(Fem.)

107   x  107 
= 1014 
 

Pako(i 
(Fem.)

1014 x  107
= 1021


Ko(ipako(i (Fem.)

1021 x
107
=1028


Nahuta (Neuter)

1028 x
107
= 1035


Ninnahuta (Neuter)

1035 x  107    
= 1042


Akkhobhiõã (Fem.)

1042 x  107
= 1049


Bindu (Neuter)

------------------------------------------------------------------------



=10140  

Asa(khyeya (Neuter)

All numbers greater than Bindu go up in an order that increases by 107 number to number up to Asa(khyeya.

(2)
Additive Numerals (Missaka)


Numerals obtained by writing 2 numerals in a single compound word.

11. Ekādasa, Ekārasa (eka + dasa)

12. Dvādasa, Bārasa (Dvi + dasa)

13. Terasa, Te(asa

14. Catuddasa, Cuddasa

15. Pa(cadasa, Pa((arasa, Pannarasa

16. So(asa, Sorasa

17. Sattadasa, Sattarasa

18. A((hādasa, Atthārasa

Note: Numerals obtained by writing 2 numerals with “(na” between them … 19. 29. 39. 49. 59. 69. 79. 89. 99.

19.
Ek(nav(sati (eka
+
(na
+ 
v(sati) > Ek(na + V(sati > Ek(nav(sati



         One

less than
20
(means twenty minus one = 19)

· Additive Numerals between 1 and 100 are of relatively fixed form. Those above 100 are not so.

(3)
Multiplicative Numerals (Gu(ita)


Eg.
Pa(ca sata( > 5 x 100 = 500

(4)
Relational Numerals (Sambandha)


Eg.
A((ha / Sa((hi / Sata / Sahassa(


08
60
100
1000 > (100 x 1000) + (60 + 1000) + (8 x 1000)






         > 100,000 + 60,000 + 8,000 = 168,000

(5)
Indefinite Numerals (Aneka)


Sahassa / ra(si

= One having a thousand rays of light,


1000
    a ray of light
   One having thousands and thousands of rays, i.e. the sun.

Note:
Among the 5 Systems of Numerals

i. There is no concept of zero in Pāli numerals. The biggest number presentable in Pali is Asa(khyeya (represented in English as 10 140 ). There is no presentable number in Pali greater than it.

ii. In Additive, Multiplicative and Relational Numerals, there can be ambiguity of meaning:-

Eg.
A((hasa((hisatasahassa(
a. Additive numeral = Add up all > 8 + 60 + 100 + 1000 = 1168

b. Multiplicative numeral = Multiply all > 8 x 60 x 100 x 1000 = 48 million

c. Relational numeral = as the example above.

In such a case, there is no way to discriminate them but using some tools or devices to define the meaning.

Eg.


Diy / adhika / sata( = 102 > Dvi [2] more than 100 or ‘Two’ greater than 100.

If only dvisata(, it can be 102 (additive numerals) or 200 (multiplicative numerals). So the noun stem

‘adhika’ helps to give the exact value.

For divadhikasata(, another form (out of many) is possible.


Diy / uttara /sata( > 2 more than 100 (Adhika and Uttara are synonyms)

102 can be presented by a group of nouns too:-

dve ca sata( ca > 2 and 100 = 102

(

For numbers bigger than 100, they can be presented in many ways whether they are Additive, Multiplicative or Relational Numerals. The knowledge of Sandhi and Samāsa (compound words) is important.

“EKA”, ONE

Two usage of “Eka”

1.
As a numeral meaning “One”

2.
As a pronoun with 3 senses – (i)
The same one






(ii)
Another / Others






(iii)
The only one (without a rival nor a companion, the






peerless one)

Eg.
Eko Buddho [Mas. Nom. Sg.]

(
The one Buddha or the Buddha without a rival or the only Buddha

i. When it is used as a Numeral, Eka means ones, so it can be declined in Singular only in 3  Gender [(M) (N) (F)]

ii. When it is used as a Pronoun. Eka can be declined in Masculine, Feminine and Neuter gender in Singular and Plural similar to the Demonstrative Pronoun “Ta”

[42] 

EKA as a Numeral – means One & Single

Case

Masculine

Neuter


Feminine

Nom.

Eko


Eka(


Ekā

Acc.

Eka(


Eka(


Eka(
Instr.

Ekena


Ekena


Ekāya

Abl.

Ekasmā

Ekasmā

Ekāya



Ekamhā

Ekamhā



Ekà


Ekà
Dat.Gen.
Ekassa


Ekassa


Ekāya, Ekissā

Loc.

Ekasmi(

Ekasmi(

Ekāya, Ekāya(


Ekamhi

Ekamhi

Ekissa(


Eke


Eke

EKA as Pronoun (the singular are the same as above) Plural as below.

Case

Masculine

Neuter


Feminine

Nom.

Eke


Ekāni


Ekā, Ekāyo

Acc.

Eke


Ekāni, Eke

Ekā, Ekāyo

Instr.Abl.
Ekehi, Ekebhi

Ekehi, Ekebhi

Ekāhi, Ekàbhi

Dat. Gen.
Ekesa(

Ekesa(

Ekāsa(


Ekesāna(

Ekesāna(

Ekàsāna(
Loc.

Ekesu


Ekesu


Ekāsu

[43] Dvi: “TWO” declined only in the Plural, no differentiation of gender

Nom. Acc.
Dve, Duve

Instr. Abl.
Dvãhi, Dvãbhi, Dv(hi, Dvibhi

Dat. Gen.
Dvinna(, Duvinna(
Loc.

Dvãsu, Dv(su

[44] Ubha: “BOTH”, also declined only in the Plural

Nom.Acc.
Ubho, Ubhe

Instr. Abl.
Ubhohi, Ubhehi, Ubhobhi, Ubhebhi

Dat. Gen.
Ubhinna(
Loc.

Ubhosu, Ubhesu

Ubhaya – Both


Declined like sabba in all genders but, in Mas. (Nom.&Voc&Acc). Plu, ubhayo besides the normal forms.

Three (3) and Four (4) are declined only in Plural, in three gender (M) (N) (F)

[45]

Ti “Three” [Plural]

Case

Masculine


Neuter



Feminine

Nom. Acc.
Tayo



Tãõi



Tisso
Instr. Abl.
Tãhi, Tãbhi, T(hi, Tibhi
Tãhi, Tãbhi, T(hi, Tibhi
Tãhi, Tãbhi, T(hi, Tibhi

Dat. Gen.
Ti((a(, Ti((anna(

Ti((a(, Ti((anna(

 Tissanna§




Loc.

Tãsu, T(su


Tãsu, T(su


 Tãsu, T(su

[46]

Catu “Four” [Plural]

Case

Masculine


Neuter



Feminine

Nom. Acc.
Cattāro, Caturo

Cattāri



Catasso




Instr. Abl.
Cat(hi, Catåbhi,

Cat(hi, Catåbhi

Cat(hi, Catåbhi



Catuhi, Catubhi, Catubbhi
Catuhi, Catubhi, Catubbhi
Catuhi, Catubhi, Catubbhi

Dat. Gen.
Catunna(


Catunna(


Catassanna(



Loc.

Cat(su, Catusu

Cat(su, Catusu

Cat(su, Catusu

Note:
Numerals 5 to 18 are declined only in Plural, and there is no difference in Gender:

[47]
Pa(ca “Five”

Nom. Acc.
Pa(ca

Ins. Abl.
Pa(cahi, Pa¤cabhi

Dat. Gen.
Pa(canna(
Loc.

Pa(casu

>> Cha, Satta, A((ha, Nava, Dasa… A((hārasa (18) are declined like Pa(ca.

[48] Twenty = Vãsati [Fem.}
Case


Singular




Plural

Nom.


Vãsati




Vãsatiyo,Vãsatã

Acc.


Vãsati(



Vãsatiyo,Vãsatã

Instr. Abl.

Vãsatiyà, Vãsatyà


Vãsatãhi, Vãsatãbhi, Vãsatihi, Vãsatibhi

Dat. Gen.

Vãsatiyà, Vãsatyà 


Vãsatãna§, Vãsatina§

Loc.


Vãsatiyà,Vãsatiya(


Vãsatãsu, Vãsatisu




Vãsatyà, Vãsatya§
[49] Twenty [20] "Vãsa, Vãsa(, Vãsà"  [Fem.]
Case


Singular


Plural

Nom.


Vãsa, Vãsà, Vãsa(

Vãsàyo, Vãsàā

Acc.


Vãsa(



Vãsàyo, Vãsà

Instr. Abl.

Vãsàya



Vãsàhi, Vãsàbhi

Dat. Gen.

Vãsàya



Vãsàna(
Loc.


Vãsàya, Vãsàya(

Vãsàsu

So, from numeral 19 to 99…

70 Sattati, 30 Ti(sati etc. are declined as Vãsati.
30 Ti(sa, Ti(sā, Ti(sa( are declined as Vãsa, Vãsā, Vãsa(

Out of numerals greater than 100, four are declined in Feminine gender, namely, Ko(i (107), Pako(i (1014), Ko(ipako(i (1021) and Akkhobhiõã (1042). And Ko(i, Pako(i, Kotipako(i are declined as Vãsati.

[50] Akkhobhiõã  (Fem.)

Case


Sg.




Pl.

Nom.


Akkhobhiõã



Akkhobiõã, Akkhobiõiyo 
Acc.


Akkhobhiõi§



Akkhobiõã, Akkhobiõiyo
Instr. Abl.

Akkhobhiõiyā, Akkhobhiõyā

Akkhobiõãhi, Akkhobiõãbhi

Dat. Gen.

Akkhobhiõiyā, Akkhobhiõyā

Akkhob(õãna§
Loc.


Akkhobhiõiyā, Akkhobhiõyā

Akkhobhiõãsu




Akkhobhiõiya(, Akkhobhiõya§
*Other numerals from 100 up to Asa(khyeya are declined in Neuter gender.
[51] Sata [100]

Case


Sg.


Pl.

Nom. Acc.

Sata(


Satāni

Ins.


Satena


Satehi, Satebhi

Abl.


Satasmā, Satamhā
Satehi, Satebhi

Dat. Gen.

Satassa


Satāna(
Loc.


Satasmi(, Satamhi
Satesu

Usage of Numerals:  

a. For numbers from 19 up to Asaïkhyeya (10140)

Sing.
Vãsatiyà purisehi 
= … with 20 men (attributive use)


Purisà vãsati honti 
=     Men are 20 (in number). (predicative use)



Purisàna§ vãsati honti=     There are 20 of men.( numerical use )


Plu.
Dvãhi vãsatãhi purisehi 
= … with (2 x 20) men, i.e., 40 men. (attributive use)


Purisà dve vãsati honti 
=… Men are (2x20), i.e., 40 in number. (predicative use)


Purisàna§ dve vãsati honti 
= … There are (2x20), i.e., 40 of men. ( numerical use )

b. For numbers 1 up to 18

Pa¤cahi purisehi 
= … with 5 men (attributive use)


Purisà pa¤ca honti 
=     Men are 5 (in number). (predicative use)



Purisàna§ pa¤ca honti=     There are 5 of men.( NOT CORRECT!!! no numerical use )

ORDINAL NUMERALS

First

Pa(hama



Twelfth

Dvādasa, Dvādasama

Second

Dutiya




Twentieth

Vãsatima, Vãsa

Third

Tatiya




Thirtieth

Ti(satima, Ti(sa

Fourth

Catuttha



Fortieth

Cattāl(sa

Fifth

Pa(cama



Fiftieth


Pa((āsa

Sixth 

Cha((ha, Cha((hama


Sixtieth

Sa((hitama *

Seventh
Sattama



Seventieth

Sattatima

Eighth

A((hama



Eightieth

Asãtima *

Ninth

Navama



Ninetieth

Navutima

Tenth

Dasama



Hundredth

Satima

Eleventh
Ekādasa, Ekādasama


Thousandth

Sahassima

Note: 
* Derived from Sanskrit

Declension of ordinal Numerals is classified into 3 groups:


All Ordinal Numerals are adjectives and can be declined in all genders:-

(1)
1st to 3rd


pañhama / dutiya / tatiya – declined in Masculine like 
purisa






  Neuter like 

rūpa






  Feminine like
sālā
(2)
4th to 10th 


catuttha / pañcama / chaññha, chaññhama / sattama / aññhama / navama / dasama 



– declined in 
Masculine like 
purisa








Neuter like 

rūpa








Feminine like

sālā & dàsī

Eg. Catuttha in Feminine Gender becomes Catutthā or Catutthī.
(3)
11th to Asa(khyeyya – divided into two types, depending on whether the stem ends with ma or not.


Eg. 



Ekàdasa

Ekàdasama

Declined in Mas. like

purisa


purisa


       Neu. like 

rūpa


råpa


       Fem. like

dàsī (i.e. ekādasã)
sàlà & dàsī (i.e. ekàdasamà & ekàdasamã)
� They end in - a in some grammars and dictionaries, i.e., as Ràja, atta, Brahma. 


� In both Mas. & Neu. genders, Sãlavant and the like end in - u, i.e., Sãlavantu, etc. while Carant and the like in - a, i.e., Caranta, etc. in some grammars and dictionaries. 


� They end in - ã in some grammars and dictionaries, i.e., as Hatthã, Gàmã, etc.  


� They end in - a in some grammars and dictionaries, auch as Mana, etc.  


� They end in - u in some grammars and dictionaries, such as Satthu, Pitu, Màtu, etc. 
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